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Vayigra 2:1-16
1 And when any will offer a meat offering unto YHVH, his offering shall be of fine flour; and he
shall pour oil upon it, and put frankincense thereon:
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VeNephesh Kiy TaQriyv Qarban Minchah LaYHVH Solet Yihyeh Qarbano VeYatzaq
Aleyha Shemen VeNatan Aleyha Lebonah, where the word, VeNephesh, &B3, means,
breath, breath of life, life, soul, mind, person, human being, will, desire, self, living being,
it also means to blow, to breathe, was alive, to be broad, be extended, refreshed himself,
rested), the word, Kiy, °2, means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although,

though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas,
assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that,
nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when,
whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning, branding, TaQriyv, is from the word,
Qarab, DWP, means, to come near, approach, he came near, approached, was offered as a

sacrifice, bring near, he was brought near, he came near, approached, he befriended,
nearness, vicinity, it also means in the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also

means war, battle, match, game, hostile approach, the word, Qarban or Qorban, 137 P,
means, offering, sacrifice, oblation, victim, something brought near, the word, Minchah, 212

111, means, gift, present, tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily

afternoon prayer, it also means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator,
guided, directed, the word, LaYHVH, means, to YHVH, and YHVH is the Name Yahweh,

Yahuwah or Yehovah, the word, Solet, 1'1{?{3, means, fine flour, to produce fine flour, he
sifted, he produced fine flour, he chose the best, was sifted, was chosen, flour sifter, the
word, Yihyeh, is from the word, Hayah, 7177, means, to be, exist, are, were, happen, shall

happen, it shall be, continue, become, has or will become, shall be, was, were, existed,
come or came to pass, come or came into being, became, he remained, it came to pass,
happened, it was done, brought about, he caused something to become, he made, the word,

Qarbano, is the word, Qorban ]BﬁP, is repeated, and in the form that it is used here, it
means, his offering, the word, VeYatzaq, 3", means, to pour, to cast metal, he poured out,
he cast, he set, placed, the word, Aleyha, means, on or upon it, the word, Shemen, '[DW,

means, to be or become fat, he oiled, greased, lubricated, he made fat, fattened, it also
means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an adjective it means fat, robust, stout,

thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat substance, oil vendor, the word, VeNatan, 113,
means, to give, gave, bestow upon, yield, granted, he permitted, allowed, he gave up,
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delivered, restored, he put, placed, set, to appoint, he appointed, established, he made, was
given, was granted, was appointed, was established, the word, Aleyha, means, on or upon it,

the word, Lebonah, n‘[J'lZl‘?, means, frankincense, so called because of it’s white colour)

Here, YHVH tells Mosheh to tell the people, ﬂjﬂ’il? ‘HU;?,D 12797 D“ﬁ;?lj_”? WBJW, VeNephesh,
any person or soul, Kiy, when, TaQriyv, will offer, Qorban, draw near with an offering, a Minchah,
a meal offering, LaYHVH, unto YHVH, his oftfering shall be of Solet, fine flour; and he shall
Yatzaq, pour, Shemen, oil, upon it, VeNatan, and put, Lebonah, Frankincense thereon.

What does the fine flour and the frankincense represent? The fine flour represents, our works,
our labour, our harvest, our bounty, that we received from YHVH, and that we are now offering
back to Him, as a sacrifice of thanksgiving, and the frankincense represents, healing, and it has a
sweet aroma, and therefore it is put on the fine flour to show YHVH that we want our works to be
a sweet savour onto Him; and by pouring Frankincense on the meal offering, we are asking YHVH
to forgive our trespasses and mend or heal our relationship with Him, that was broken by our Sins,
our transgressions of the Words of His Torah of Life.

2 And he shall bring it to Aharon's sons the priests: and he shall take thereout his handful of the
flour thereof, and of the oil thereof, with all the frankincense thereof,; and the priest shall burn the
memorial of it upon the altar; to be an oﬁermg made by f ire, of a sweet savour unto YHVH:
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VeheViyah El Beney Aharon HaKohaniym VeQamatz MiSham MeLo Qumtzo MiSaltah
UMishamnah Al Kal Lebonatah VehiQetiyr HaKohen Et Azkartah HaMizbechah Isheh

Reyach Niychoach LaYHVH, where the word, VeheViyah, is from the word, Bo, 812,
which means, to go or come in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen,
set, put, came in, arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to,
and the word Bo, X2, means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it means,
coming, subsequent, next, and in the form that it is used here it means, and he shall bring,
the word, El, '7&, denotes, motion toward or to, or direction toward, and it means, to,
unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and means power,
to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, will make my speech worth nothing,
and as an adverb, it expresses prohibition, a negative wish or request, and it means no, not,

nay, the word, Beney, means, the children of, the word or name Aharon, \]'7:[8, is the name
of Mosheh’s brother, Aaron, and it means, teacher, lofty, plucked out, the word,
HaKoheniy, is the plural of the word, Kohen, 1172, means, priest, to serve as a priest, to

officiate, he helped, assisted, he set up, established, one who stands serving Elohim, he
ministered as a priest, he was or became a priest, one who stands serving Elohim, to mediate
in religious services, to officiate as a priest; figuratively to put on the priestly garb, the

word, VeQamatz, ]/'DP, means, to enclose with the hand, grasp, take a handful, small

quantity, to close, shut, was taken in handfuls, was pressed together, closed, he collected,
he saved, spared, was parsimonious, punctuate or pronounce a consonant with a Qamatz, the

word, MiSham, DSZT?, is an adverb which means, there, thither, therein, existing, in existence,
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under the influence of, and with the Mem prefix, it means, from there or thereout, the word,
Melo, x‘m, to be full, fill, was full, was filled, was accomplished, he fulfilled, completed,

confirmed, full, complete, fullness, plenty, the word, Qumtzo, is the word, Qamatz, PDP,
repeated and here, it is translated as, his handful, the word, MiSaltah, is from the word,
Solet, n';i;, which means, fine flour, to produce fine flour, he sifted, he produced fine
flour, he chose the best, was sifted, was chosen, flour sifter, the word, UmiShamnah, is
from the word Shemen, ]DW, means, to be or become fat, he oiled, greased, lubricated, he
made fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an adjective it
means fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat substance, oil vendor, and
in the form that kity is used here, it means, and firom the oil, the word, Al, 5?, means,
height, upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top, at, as,
beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, according,
accordingly, because of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert,

thrust in, the word, Kal, means, all, the whole of, the word, Lebonatah, HJ'D‘?, means,
frankincense, so called because of it’s white colour, the word, VehiQetiyr, is from the
word, Qatar, WDP, means, to smoke, make sacrifices smoke, turn something into smoke by
burning it, to burn offerings, it exhaled odour, smoked, said of fire, he burned incense,

made sacrifices go up in smoke, he smoked a pipe, it means to bind, he bound, diagonal
axis, calibre, locomotive, engine, and here it is translated as you shall burn it as incense,
theword, HaKohen, ]772, means, priest, to serve as a priest, to officiate, he helped, assisted,
he set up, established, one who stands serving Elohim, he ministered as a priest, he was or
became a priest, one who stands serving Elohim, to mediate in religious services, to officiate
as a priest; figuratively to put on the priestly garb, the word, Et, N, as a preposition, means,

with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et Halsh, &*XiT 1§, which
means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare,
and with different vowel points, we end up with the word At, 1Y, which is the personal

pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the
Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First
and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it
abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father,
made flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the
letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means,
that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the
Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, AZkartah, is from
the word Zakar, 127, means, to remember, to say, name, swear, call to mind, he mentioned,

swear, to prick, to pierce, to fix one’s mind, remembrance, memory, remembered, called to
mind, was mentioned, reminder, and it means to speak and act on behalf of, remembrance,
memory, memorial, it also means, to be born male, to treat as masculine, the male organ,

penis, the word, HaMizbechah, 1377, means, altar, it is from the root word Zebach, 127,

which means, to sacrifice, the sacrifice, slaughter, feast, meal, the word, Isheh, TN, means,
woman, wife, betrothed one, bride, but the same spelling, also means, burnt offering,
offering, sacrifice, it is from the word Esh, U8, which means fire, therefore, it is, an

offering made by fire, Nashim, D" which means, women, it is the plural of Ishah, the
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word, Reyach, 117, means, smell, odour, fragrance, scent, savour, to perceive odour, he
smelled, scented, he felt, the word Niychoach, 771 or 7], means, sweet odour, odour
of the sacrifice, it is form the word 1111, Nuach, which means to rest, the word, LaYHVH,

means to YHVH, and YHVH is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah)

Here Mosheh is told that the offerer of the Minchah, shall bring his offering to Aharon’s sons, the

priests: and he, the priest, shall take thereout his handful of the flour thereof, and of the oil
thereof, with all the frankincense thereof; and the priest shall burn the memorial of it upon the
altar, to be an offering made by fire, of a sweet savour unto YHVH. This tells us that out of the

Minchah, that is offered, Aharon’s son, the priest, takes a handful of the flour and a portion of the
oil, and all the Frankincense, and burns it on the altar, AZkartah, as a Zakaron, as a memorial, and
in doing so, it speaks and acts on behalf of the Fact that this offeror, is repentant and he is seeking

forgiveness for his sins, his transgressions of the Words of our heavenly Father’s Torah of Life,

because he wants to continue to be in Covenant with YHVH, the Covenant that YHVH made with
the people of Yisrael at Mount Sinai, the Covenant that represents His plan, of redemption onto

salvation, for the people of His Yisrael. Next YHVH tells us, what the priest is to do with the
remnant of the offering.

3 And the remnant of the meat offering shall be Aharon's and his sons’: it is a thing most holy of

the offerings of YHVH made by fire.
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VehaNoteret Min HaMinchah LeAharon UlBanayv Qodesh Qadashiym Melshey YHVH,
where the word, VehaNoteret, is from the word, T, means, to remain, be left over,

excessive, to be superfluous, great, had more than enough, remainder, remnant,
abundance, excess, excellence, cord, string, hypotenuse, and if we add the suffix letter Hey,

we form the word, Yaterah, 7770 which means, abundance, riches, surplus, balance, the
word, Min, 113, denotes separation, and means, away from, from, thereof, of, out of, since,

because, than, more than, it is also the pronoun, what, the word, HaMinchah, 777313, means,
gift, present, tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon
prayer, it also means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided,
directed, LeAharon, ‘ﬁm_&, is the name of Mosheh’s brother, Aaron, and it means, teacher,

lofty, plucked out, the word, UlBanayyv, is from the word, Ben, 13, means, son, offspring,
branch, shoot, inhabitant of, worthy of, deserving, it is translated as son, 2978 times, as
children, 1,568 times, as old, 135 times, as first, 51 times, as man, 20 times, as young 18
times, as child, 10 times, as stranger, 10 times, as people 5 times, the word, Qodesh, W"l[ ,
means, to be holy, be sacred, he hallowed, sanctified, consecrated, dedicated, was set
apart, was forbidden, was hallowed, he declared holy, he cleansed, purified, he devoted,
assigned, he sanctified the Sabbath and or the festivals, he pronounced the benediction of
the Kiddush, he made something prohibited, he betrothed, wedded, he kept himself
separated, he purified himself, he became sanctified, he prepared himself, he set apart as
holy, devoted as holy, he regarded as holy, he designated, appointed, holiness, sanctity, a
holy object, a holy place, the Holy Tabernacle, the Holy Temple, set apart for a specific
purpose, a temple prostitute, the word, Qadashiym, is the word Qadosh, W'IP, repeated, and
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together they means the Holy of Holies, or the most Holy Placed, the word, Melshey, is
from the word, Ishah, TT&R, means, woman, wife, betrothed one, bride, but the same

spelling, also means, burnt offering, offering, sacrifice, it is from the word Esh, ¥, which

means fire, therefore it is an offering made by fire, and the word, Nashim, 2% which

means, women, it is the plural of Ishah, the word, the word YHVH, is the Name, Yahweh
Yahuwah, Yehovah)

Here we are told that the remnant of the Minchah, the meat offering shall be Aharon’s and his
sons. This was like a tithe to the priests, since the Tribe of Levi were not given any Lands in the
distribution of the Lands in Yisrael, by Joshua. This is how the priests got part of their sustenance,
for the works that they did in ministering to the people.

These offering were stipulated as being, a thing D’ijﬁ W'l;?, Qodesh Qadashiym, Most Holy of

the offerings of YHVH made by fire. It is important to understand that there two words, Qadosh
Qadoshiym, are the very same words that are used to describe the Holy of Holies, wherein was the
Ark of the Covenant, and, where the High Priest was only allowed to enter once a year on Yom
Kippur. This confirms to us that the work that the priests are doing, when they follow and obey the
Words of our heavenly Father’s Torah of Life, is MOST HOLY.

4 And if you bring an oblation of a meat offering baked in the oven, it shall be unleavened cakes of
fine flour mingled with oil, or unleavened wafers anointed with oil.
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VeKiy TaQerev Qarban Minchah MaApheh Tanur Solet Chalot Matzot Belulot BaShemen
URgqiyqey Matzot Meshuchiym BaShamen, where the word, VeKiy, is from the word Kiy,
"2, means, that, because, for, when, while, as, if, in case, although, though, thus, therefore,

thereby, as, like, that, in order that, forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but,
certainly, doubtless, else, even, except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly,
seeing, since, surely, then, although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a

noun, it means, burning, branding, the word, TaQerev, 27 P, means, to come near, approach,

he came near, approached, was offered as a sacrifice, bring near, he was brought near, he
came near, approached, he befriended, nearness, vicinity, it also means in the midst,
interior, inward part, bowels, intestines, it also means war, battle, match, game, hostile

approach, the word, Qarban, 137 P, means, offering, sacrifice, oblation, victim, something
brought near, the word, Minchah, 717112, means, gift, present, tribute, offering, especially a
meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the board,
master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, MaApheh, FTERRD, pastry,
something baked, it is from the word Aphah, 71BN, means to bake, the word, Tanur, T30,
means, oven, stove, furnace, the word, Solet, 1'1{?10, means, fine flour, to produce fine flour,
he sifted, he produced fine flour, he chose the best, was sifted, was chosen, flour sifter, the
word, Chalot, is the plural of the word, Chalah, ﬂbﬂ, means, to be weak, be ill, be sick, he
became weak, he became sick, became ill, was sick, he made sick, he feigned sickness, be
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grieved, woman in travail, it also means, to be sweet, to be pleasant, flattering, he
sweetened, it means, to entreat, beseech, it also means, a kind of cake, loaf, the priest share
of the dough, the word, Matzot, is the plural of the word Matzah, 17813, means, to drain out,
to suck out, press out, squeeze out, wring out, he exhausted, it means, unleavened bread,
cake without leaven, it means strife, contention, untanned hide, the word, Belulot, is from
the word, Balal, 553, which means, to confuse, he confused, soaked, steeped in water,
confounded, he moistened with water, moisture, to sprinkle with, to mix, a kind of offering,
meaning a mixed offering, he mixed, he mingled, he confused, confounded, he mixed,
assimilated, the word, BaShemen, mw‘, means, to be or become fat, he oiled, greased,
lubricated, he made fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an
adjective it means fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat substance, oil
vendor, the word, URqiyqey, is from the word, Raqiq, P"PW, shich means, thin cake, wafer,
a thin round cake of bread, thin flaky pastry, very thin, the word Matzot, is repeated and
here it is translated as unleavened, the word, Meshuchiym is from the word, Mashach, I,
which means, o smear, anoint, to spread oil over, he stroked or wiped with the hand,
anointed, feasted, dined, it also means to measure, length, he measured out, the word,
BaShamen, is the word, Shemen, repeated, and here, with the Bet prefix, it is translated as,
with oil)

Here YHVH designates the different types of offerings that are acceptable to Him, He says: IF you
bring an oblation of a meat offering baked in the oven, it shall be unleavened cakes of fine flour
mingled with oil, or unleavened wafers anointed with oil.

This tells us that every minchah must have oil on it. The Olives from which the oil was extracted,
were crushed three times in order to get all the oil out of it. This crushing of the Olives IS a
shadow picture of how Messiah, was beaten and scourged, and crushed under the weight of the
cross that He had to carry, before He was nailed to that very same Cross, through His Hands and
His feet, and where He died for our transgressions of the Words of our heavenly Father’s Torah of
Life. The fact that the fine flour, that was baked in the oven, 1s to be without Leaven, indicates to
us, that Messiah was without Sin, and yet they still crucified Him.

5 And if your oblation is a meat offering baked in a pan, it shall be of fine flour unleavened,
mingled with oil.
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Velm Minchah Al HaMachabat Qarbaneka Solet BeLulah BaShemen Matzah Tihyeh, where
the word, Velm, means, and if, the word, Minchah, 7131, means, gift, present, tribute,
offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means
chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, Al, ‘75_-7,
means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top,
at, as, beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about,
according, accordingly, because of, on account of, with, together with, it also means, yoke,

to insert, thrust in, the word, HaMachabat, D21, means, baking or frying pan, the word,

Qarbaneka, is form the word Qarban, 127 P, means, offering, sacrifice, oblation, victim,



something brought near, and in the form that it is used here it means, your offering, the
word, Solet, ﬂ‘?'\D, means, fine flour, to produce fine flour, he sifted, he produced fine
flour, he chose the best, was sifted, was chosen, flour sifter, the word, Belulah, is from the
word, Balal, 553, which means, to confuse, he confused, soaked, steeped in water,
confounded, he moistened with water, moisture, to sprinkle with, to mix, a kind of offering,
meaning a mixed offering, he mixed, he mingled, he confused, confounded, he mixed,
assimilated, the word, BaShemen, '[?DE?, means, to be or become fat, he oiled, greased,
lubricated, he made fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an
adjective it means fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat substance, oil
vendor, the word, Matzah, 7873, means, to drain out, to suck out, press out, squeeze out,
wring out, he exhausted, it means, unleavened bread, cake without leaven, it means strife,
contention, untanned hide, the word, Tihyeh, is from the word Hayah, 7777, means, to be,
exist, are, were, happen, shall happen, it shall be, continue, become, has or will become,
shall be, was, were, existed, come or came to pass, come or came into being, became, he

remained, it came to pass, happened, it was done, brought about, he caused something to
become, he made)

Here we are told that if the offerer’s oblation, was a meat offering, baked in a pan, it shall be of
fine flour unleavened, mingled with oil. This confirms once more that there is to be no Leaven
offered on YHVH’s altar of Sacrifice. The only minchah that is to be offered on the altar of
sacrifice is fine flour mingled with Olive oil, and this offering represents our surrendered
obedience, and commitment, to zealously believe follow and obey all the Words of our heavenly
Father’s Torah of Life.

6 You shall part it in pieces, and pour oil thereon it is a meat offering.
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Patot Otam Pitiym VeYatzaqta Aleyha Shamen Minchah Hi, where the word, Patot, NDE,
means, to break into pieces, crumb, crumble, the word, Otah, means, it, the word, Pitiym, is
the word Patat repeated, and it means, in pieces, the word, VeYatzaqta, is from the word
Yatzaq, PB‘, which means, fo pour, to cast metal, he poured out, he cast, he set, placed, the

word, Aleyha, means, on or upon it, the word, Shamen, ]DW, means, to be or become fat, he

oiled, greased, lubricated, he made fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate,
estimate, as an adjective it means fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat

substance, oil vendor, the word, Minchah, 1177313, means, gift, present, tribute, offering,

especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the
board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, Hi, means, it)

Here YHVH tells Mosheh that the offeror is to part the flour that was baked in a pan, into pieces,
and, that he is to pour oil thereon: it is a Minchah, a meat offering. This tells us that all Minchah,
all meat offerings are to have oil poured upon them. Again, it is important that we understand that
the oil represents Messiah, who was also beaten, and torn to pieces by the flogging, the scourging,
and by the crown of thorns that was place on his head, and the nails that were driven into his hands
and feet.



7 And if your oblation is a meat offering baked in the frying pan, it shall be made of fine flour with
oil.
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Velm Minchah Marcheshet Qarbaneyka Solet BaShemen TeAseh, where the word, Velm,
means, and if, the word, Minchah, 71313, means, gift, present, tribute, offering, especially
a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the board,
master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, Marcheshet, ™1, means,

stew pan, sauce pan, frying pan, it is from the word W7, Rechesh, which means, to move

stir, creep, the word, Qarbaneka, is from the word Qorban, ]EWP, means, offering,
sacrifice, oblation, victim, something brought near, and in the form that it is used here it
means, your offering, the word Solet, ﬂ‘?p, means, fine flour, to produce fine flour, he
sifted, he produced fine flour, he chose the best, was sifted, was chosen, flour sifter, the
word, BeShemen, UDW, means, to be or become fat, he oiled, greased, lubricated, he made
fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an adjective it means
fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, fat substance, oil vendor, the word,
TeAseh, is from the word, Asah, TP, means, do, make, wrought, deal, commit, offer,
execute, work, wrought, doing, done, he did, made, he prepared, he worked, he laboured,
he acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he bestowed, he observed,

he advanced, he brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, was
offered as a sacrifice, was used, was done by force, it also means, positive command)

Here YHVH tells Mosheh that if the offeror’s oblation is a meat offering baked in the frying pan, it
shall be made of fine flour with oil. As you can see, even though the method of cooking the fine
flour might change, such as baking or frying, the ingredients are the same, because all of this, is
about our Messiah, and His selfless sacrifice of going to the cross on our behalf, so that we could
have a pathway to everlasting Life, in the kingdom of our heavenly Father for eternity.

8 And you shall bring the meat offering that is made of these things unto YHVH: and when it is
presented unto the priest, he shall brmg it unto the altar.

(TRT™O8 AT 1ATOR M2 M TPRD TRYY WK TIT N DRI

(A AWZNRY 43V (A F9Z29PAY AYAZ( A(LAY AIWAZ WX ARHDT XX XXoRY
BoTWA

VeheBeta Et HaMinchah Asher YeAseh MeEleh LaYHVH VehiQeriybah El HaKohen
VehiGeyshah El HaMizbe’ach, where the word, VeheBeta, is form the word, Bo, 812,

means, to go or come in, come, came, arrive, went, go, gone, enter, reach, happen, set, put,
came in, arrived, entered, bring, he brought, brought in or out, caused to, led to, and the

word Bo, 83, means, he who comes, he who arrives, and as an adjective, it means, coming,
subsequent, next, the word, Et, NN, as a preposition, means, with, at, to the side of, it is
usually prefixed only to a noun, like, Et Halsh, W™X7T DX, which means, the man, it also
means, a cutting instrument, and is usually rendered as ploughshare, and with different
vowel points, we end up with the word At, DY, which is the personal pronoun, you, thou.
The Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as
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such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and
the Omega, the Beginning and the End, and Scripture makes it abundantly clear, that
Messiah, IS the words of the Living Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it
is very obvious, that all the words of the Torah, are made up of the letters of the Hebrew
Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore means, that the whole
Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters of the Hebrew

AlephBet that form the words that created all things, the word, HaMinchah, 11711, means,

gift, present, tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon
prayer, it also means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided,

directed, the word, Asher, WY, is the name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means,

to walk straight, to walk, he led, was in charge, was led, it means, to be happy, blessed
happiness, was easy, prospered, called blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was
corroborated, and as a pronoun it means, who, whom, whomsoever, whose, what, where,
that, such as, wherewith, which, with which, that which, then, and as an adverb and
conjunction, it means, for, because, in order that, after, alike, as soon as, because,
forasmuch, from, whence, howsoever, if so, wherein, though, until, whatsoever, when,
where, whereas, wherein, wherewith, whilst, whither, whomever; as it is, it is often
accompanied by the personal pronoun expletively used to show the connection, the word,
YeAseh, is from the word, Asah, T, means, do, make, wrought, deal, commit, offer,
execute, work, wrought, doing, done, he did, made, he prepared, he worked, he laboured,
he acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he bestowed, he observed,
he advanced, he brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, was
offered as a sacrifice, was used, was done by force, it also means, positive command, the
word, MeEleh, means from those, the word, LaYHVH, means, to YHVH, and YHVH is the
Name, Yahweh, Yahuwah, Yehovah, the word, VehiQeriybah, is from the word Qarab, :7[ ,

means, to come near, approach, he came near, approached, was offered as a sacrifice, bring
near, he was brought near, he came near, approached, he befriended, nearness, vicinity, it
also means in the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also means war, battle,
match, game, hostile approach, and here it is translated as, and shall bring near, the word,
El, means, to or unto, the word, HaKohen, 1712, means, priest, to serve as a priest, to

officiate, he helped, assisted, he set up, established, one who stands serving Elohim, he
ministered as a priest, he was or became a priest, one who stands serving Elohim, to mediate
in religious services, to officiate as a priest; figuratively to put on the priestly garb, the
word, VeHigeyshah, is from the word, Nagash, &), which means, to draw near, come near,

approach, brought near, brought, presented, offered, dedicated, he conflicted, collided; it
also means, to press, drive, oppress, he forced, ruled, he exacted as debt, and in the form
that it is used here it means, and he shall bring it, the word, El is repeated and it means, zo
or unto, the word, HaMizbe’ach, T3, means, altar, it is from the root word Zebach, 12T,

which means, to sacrifice, the sacrifice, slaughter, feast, meal)

Here YHVH tells Mosheh to instruct the offeror, that he is to bring His Minchah, his meat offering
that is made of these things, unto YHVH: and when it is presented unto the priest, he shall bring it
unto the altar. Here we have to understand that the offeror had to prepare his offering of fine flour,
olive oil, and in some of the sacrifices, he had to also pour some Frankincense upon it, and it had
to be prepared exactly as YHVH had commanded, which means that they had to take the time to
ask the priest, for instructions on how these offerings were to be prepared. For, IFF YHVH’s
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instructions are not followed, then the offering, would not be acceptable, and would have been
refused by the priests. This just tells me, that it is always best to seek YHVH, and His Ways, IF we
want our oblations and or our prayers, to be accepted by Him.

9 And the priest shall take from the meat offering a memorial thereof, and shall burn it upon the
altar: it is an offering made by fire, of a sweet savour unto YH VH
(71'[“7 I'H'I‘J 7 'IWN 310 MR 'IDWDT&'D& 'rmm 1 ]{D;‘l n*wm
=g E 2] \’—’ﬁﬂ KW)& 1\19'?‘91 PZOPAY AXIYTA XX 1"—’(9".’)1 59 H YR V293V
AYAZLC
VeheRiym HaKohen Min HaMinchah Et AZkaratah VehiQetiyr HaMizbechah Isheh Reycha
Niychoach LaYHVH, where the word, VaheRiym, is from the word, Rum, 017, which
means, to be high, be exalted, rise, to lift, hold, it is used as up, 63 times, as exalt, 47 times,
as high, 25 times, as offer, 13 times, as give, 5 times, as heave, 3 times, as extol, 3 times, as
lofty, 3 times, as take, remove, 3 times, as tall, 3 times, as higher, 2 times, it is used
miscellaneously, 24 times, as haughty, levy, loud, presumptuously, proud, taller, breed
worms, it means, he lifted up, he elevated, he raised, reared, was high, was exalted, rose, he
elevated himself, he set up, established, he lifted up and presented, he offered, offering,
height, elevation, greatness, and in the form that it is used here it means to take or remove,

the word, HaKohen, 1172, means, priest, to serve as a priest, to officiate, he helped,
assisted, he set up, established, one who stands serving Elohim, he ministered as a priest, he
was or became a priest, one who stands serving Elohim, to mediate in religious services, to
officiate as a priest; figuratively to put on the priestly garb, the word, Min, 113, denotes
separation, and means, away from, firom, thereof, of, out of, since, because, than, more
than, it is also the pronoun, what, the word, HaMinchah, 77213, means, gift, present,
tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also
means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word,
Et, NN, as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun,

like, Et Halsh, WX NN, which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is
usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word
At, P®, which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also, the
first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom
Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the
End, and Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living
Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of
the Torah, are made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the
letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree
of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created all

things, the word, AZkaratah, is from the word, Azkarah, 772X, which means, reminder,
remembrance offering, memorial offering, a memorial portion of each meal, was burnt on
the altar, as an offering to Elohim, the word, VehiQetiyr, is from the word Qatar, TP,

which, means, to smoke, make sacrifices smoke, turn something into smoke by burning it,
to burn offerings, it exhaled odour, smoked, said of fire, he burned incense, made
sacrifices go up in smoke, he smoked a pipe, it means to bind, he bound, diagonal axis,
calibre, locomotive, engine, and in the form that it is used here, it means, you shall burn it
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as incense, the word, HaMizbechah, 71311, means, altar, it is from the root word Zebach,

1727, which means, to sacrifice, the sacrifice, slaughter, feast, meal, the word, Isheh, TN,
means, woman, wife, betrothed one, bride, but the same spelling, also means, burnt
offering, offering, sacrifice, it is from the word Esh, U8, which means, fire, therefore it is

an offering made by fire, the word, Nashim, 01 means, women, it is the plural of Ishah,
the word, Reyach, T1°7), means, smell, odour, fragrance, scent, savour, to perceive odour,
he smelled, scented, he felt, the word, Niychoach, 7] or 171, means, sweet odour,

odour of the sacrifice, it is from the word T3, Nuach, which means, to rest, the word,
LaYHVH, means to YHVH, and YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah)

Here again we are told that the priest shall take from the meat offering a memorial thereof, and
shall burn it upon the altar: it is an offering made by fire, of a sweet savour unto YHVH. As you
can see, only a small portion of the offerings was actually placed on the altar of Sacrifice, and as
we read on we will see what happened to the rest of the oblation.

10 And that which is left of the meat offering shall be Aharon’s and his sons’: it is a thing most

holy of the offerings of YHVH made by fire.
(YT YRR DR IR 12270 17087 AT i
AYAZ ZWAY DZIWVP WVP YZHOLY H9FAAL ABHDF 4 XIKYHAY
VahaNoteret Min HaMinchah LeAharon Ulbanayv Qodesh Qadashiym Melshey YHVH,
where the word VahaNoteret, is form the word Yatar, I, means, to remain, be left over,
excessive, to be superfluous, great, had more than enough, remainder, remnant, abundance,
excess, excellence, cord, string, hypotenuse, and if we add the suffix letter Hey, we form the
word, Yaterah, 7771 which means, abundance, riches, surplus, balance, the word, Min, 173,
denotes separation, and means, away from, firom, thereof, of, out of, since, because, than,
more than, it is also the pronoun, what, the word, HaMinchah, 177373, means, gift, present,
tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also
means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word
or name, LeAharon, ‘]'7:!8, is the name of Mosheh’s brother, Aaron, and it means, feacher,
lofty, plucked out, the word, UlBanayyv, is from the word, Ben, which means, son, and in the
form that it is used here it means, and his sons, the word, Qodesh, W'IP, means, to be holy,
be sacred, he hallowed, sanctified, consecrated, dedicated, was set apart, was forbidden,
was hallowed, he declared holy, he cleansed, purified, he devoted, assigned, he sanctified
the Sabbath and or the festivals, he pronounced the benediction of the Kiddush, he made
something prohibited, he betrothed, wedded, he kept himself separated, he purified himself,
he became sanctified, he prepared himself, he set apart as holy, devoted as holy, he regarded
as holy, he designated, appointed, holiness, sanctity, a holy object, a holy place, the Holy
Tabernacle, the Holy Temple, set apart for a specific purpose, a temple prostitute, the word,
Qadashiym, is the word Qadosh repeated, and together, they mean, the Holy of Holies or
the most Holy Place, the word, Melshey, is from the word, Ishah, 7T, means, woman,
wife, betrothed one, bride, but the same spelling, also means, burnt offering, offering,
sacrifice, it is from the word, Esh, WX, which means fire, therefore it is an offering made
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by fire, Nashim, D1 which means, women, it is the plural of Ishah, the word, YHVH, is
the Name, Yahweh, Yahuwah, or Yehovah)

Here we are told what happens to the part of the Minchah, the meat offering, which is left over,
after a small portion of it is burnt on the altar. The balance of the meat offering shall be Aharon’s
and his sons. As I mentioned above, this part of the oblation belongs to Aharon and his sons, the
priest, for their service in the tabernacle. Then, this verse ends with the Words, it is D"{Z]"TIPW W'I‘?,
Qadosh Qadashiym, a thing Most Holy of the offerings of YHVH made by fire. As I mentioned
above, these two words, are the exact same words that are used to describe the Holy of Holies, the
Most Holy Place, the @72 &2 O1P%3, BeMagom, in the Place, Qodesh Qadashiym, most
Holy.

11 No meat offering, which you shall bring unto YHVH, shall be made with leaven: for you shall
burn no leaven, nor any honey, in any offering of YHVH made by fire.

(IPpnND W2T521 DRY02 D van meyn 85 73D 1Men gk mramnT oD
AT TN 2

A( WOV (WY AW (Y 2Y PO IWOX A( AYAZ( YOZ9PX Wi ABHWNT (v
AYAZC AWA Y4 Y920PX
Kal HaMinchah Asher TaQriyvu LaYHVH Lo TeAseh Chametz Kiy Kal Seor VeKal
Devash Lo TaQtiyru Mimenu Isheh LaYHVH, where the word, Kal, means, all, any, the
whole of, the word, HaMinchah, 71112, means, gift, present, tribute, offering, especially a
meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the board,
master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, the word, Asher, WY, is the

name of one of Ya’aqov’s sons, and his name means, to walk straight, to walk, he led, was in
charge, was led, it means, to be happy, blessed happiness, was easy, prospered, called
blessed, to strengthen, confirm, he authenticated, was corroborated, and as a pronoun it
means, who, whom, whomsoever, whose, what, where, that, such as, wherewith, which,
with which, that which, then, and as an adverb and conjunction, it means, for, because, in
order that, after, alike, as soon as, because, forasmuch, from, whence, howsoever, if so,
wherein, though, until, whatsoever, when, where, whereas, wherein, wherewith, whilst,
whither, whomever; as it is, it is often accompanied by the personal pronoun expletively
used to show the connection, the word, TaQriyvu, is from the word, Qarab, 37, which

means, fo come or bring near, approach, he came near, approached, was offered as a
sacrifice, bring near, he was brought near, he came near, approached, he befriended,
nearness, vicinity, it also means in the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also
means war, battle, match, game, hostile approach, the word, LaYHVH, means, to YHVH,
and YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah, the word, Lo, means no or not, the
word, TeAseh, is from the word Asah, TTY, means, do, make, wrought, deal, commit, offer,

execute, work, wrought, doing, done, he did, made, he prepared, he worked, he laboured, he
acted, dealt, he produced, yielded, performed, accomplished, he bestowed, he observed, he
advanced, he brought about, caused, effected, he appointed, he acquired, got, gained, was
offered as a sacrifice, was used, was done by force, it also means, positive command, the

word, Chametz, '(Di'l, means, leaven, that which is leavened, vinegar, to be sour, pungent,
leavened, he caused to be leavened, he delayed, was soured, was embittered, he
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degenerated, it also means a cruel man, the word, Kiy, "2, means, that, because, for, when,
while, as, if, in case, although, though, thus, therefore, thereby, as, like, that, in order that,
forasmuch, inasmuch, whereas, assuredly, surely, but, certainly, doubtless, else, even,
except, for, how, so, than, that, nevertheless, now, rightly, seeing, since, surely, then,
although, till, truly, until, when, whether, who, yet, and, as a noun, it means, burning,
branding, the word, Kal, means, all, the whole of, the word, Seor, INY, means, yeast cake,
leaven, to be left over, to remain, that which was left over, remainder, was left behind, it
means, to leaven, the word, VeKal, means, and all or and the whole of, the word, Devash,
Y3, means, honey, became honey coloured, to be sweet, to be as sweet as honey, was
and or made as sweet as honey, he sweetened, the word, Lo, means no or not, the word,
TaQtiyru, is from the word, Qatar, WTDP, means, to smoke, make sacrifices smoke, turn
something into smoke by burning it, to burn offerings, it exhaled odour, smoked, said of
fire, he burned incense, made sacrifices go up in smoke, he smoked a pipe, it means to
bind, he bound, diagonal axis, calibre, locomotive, engine, the word, Mimenu, "IJFEJD, means,
from or of us, from or of them, from or of him, it is from the word Min, 17, which denotes
separation, and means, away from, from, thereof, of, out of, since, because, more than, than,
it is also the pronoun what, the word, Isheh, TT¥®, means, woman, wife, betrothed one,
bride, but the same spelling, also means, burnt offering, offering, sacrifice, it is from the
word Esh, U, which means fire, therefore it is an offering made by fire, Nashim, 2"

which means, women, it is the plural of Ishah, the word, LaYHVH, means to YHVH, and
YHVH is the Name, Yahweh, Yahuwah or Yehovah)

Here we are told that no Minchah, meat offering, which you shall bring unto YHVH, shall be made
with, ]/'[DU, Chametz, Leaven. Since Leaven represents Sin, which are blemishes on our souls, this

therefore tells us, that every offering is to be without any blemishes, it must be pure, innocent, and
must be given willingly from one’s heart.

Next we are commanded that NO ONE that professes to be of the family of YHVH shall attempt
to burn any 1377, Chametz, Leaven, nor any honey, with any offering of YHVH made by fire. As

you know, V117, Chametz, Leaven is a metaphor for Sin, and Sin is defined as transgressing the

Words of our heavenly Father’s Torah of Life, therefore, it appears that YHVH is telling us, that
the instructions, that are found in the Words of the Torah that YHVH Himself, gave to Mosheh at
Mount Sinai, are to be followed exactly as they were given to Mosheh, or else, the sacrifice will
NOT be acceptable to YHVH. You might ask why 1s Honey forbidden to be put on the altar of
sacrifice? We discussed why leaven is not to be offered on the altar, because one of the
characteristics of Leaven, as you know, is that it rises, the dough sits there doing nothing and the
leaven PUFFS it up. Therefore this process, represents, lethargy, laziness, sluggishness, puffed up
self importance, and that is why the command to not have any leaven in any of the sacrifices
reflects the opposite traits, it means, that we are to be zealous in our willingness to obey YHVH’s
Commandments. Furthermore, since leaven, inflates in size, it can and does represent, man’s ego,
and self-importance, his self centredness, and, willingly choosing NOT to place any leaven on the
altar, represents obedience and humility.
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Honey on the other hand is very sweet, and can represent, giving in to lustful desires, such as
gluttony, or other types of addictions, and therefore, willingly choosing to NOT place honey on the
altar, as YHVH Commanded us, represents our desire to control our physical and or lustful
urges. Please remember, the Promised Land is described by YHVH Himself, as a Land of Milk
and Honey, which represents a land of abundance, and prosperity, and those attributes can be good
when a person has surrendered their heart, mind, soul and strength to YHVH, BUT, they can also
bring out some not so wonderful traits in people, when they have the wrong heart attitudes.

12 As for the oblation of the firstfruits, you shall offer them unto YHVH: but they shall not be
burnt on the altar for a sweet savour.

(T3 7 PLTND IO YT BON 1270 DUYNT 137;
BQaz24 B729C Y7 XAl BOTWVA (AY AYAZ(L VXA Y9Z9PX XZIWX9 4997

Qarban Reshiyt TaQriyvu Otam LaYHVH VeEl HaMizbe’ach Lo YaAlu, LeReyach
Niychocha, where the word, Qarban, ]Z'IP, means, offering, sacrifice, oblation, victim,

something brought near, the word, Reshiyt, 1'1‘&2?&7, means, beginning, first fruits, choice,
best part, it is from the word Rosh, which means head, chief, leader, top, summit,
beginning, part, section, number, sum, principal, capital, basis, the word, TaQriyvu, is from
the word, Qarab, 372, means, fo come near, approach, he came near, approached, was

offered as a sacrifice, bring near, he was brought near, he came near, approached, he
befriended, nearness, vicinity, it also means in the midst, interior, inward part, bowels,
intestines, it also means war, battle, match, game, hostile approach, the word, Otam, means,
them, the word, LaYHVH, means, to YHVH, and YHVH is the Name Yahweh, Yahuwah, or
Yehovah, the word, VeEl, ‘7&, denotes, motion toward or to, or direction toward, and it
means, to, unto, toward, in, into, at, by, it is also the short form of the title Elohim, and
means power, to be strong, and it is also a noun meaning, nothing, will make my speech
worth nothing, and as an adverb, it expresses prohibition, a negative wish or request, and it
means no, not, nay, and with the Vav prefix, it means, and on or and unto, the word,
HaMizbe’ach, 7211, means, altar, it is from the root word Zebach, M7, which means, to
sacrifice, the sacrifice, slaughter, feast, meal, the word, Lo, means no or not, the word,
YaAlu, is from the word Alah,ﬂ‘?SJ, which means, fo go up, come up, bring up, ascend,
carry up, he went up, ascended, it sprang up, grew, shot forth, he rose, surpassed, excelled,
was reckoned, was counted in, was considered, he succeeded, was successful, was brought
up, was taken up, was set up, rose, was taken away, he promoted to a higher dignity, he
offered a sacrifice, an ascending offering, a Holocaust as going up in smoke, a burnt
offering, he put on, laid on, he brought, was raised, was taken up into, was inserted, was
offered, was exalted, he elevated, praised, he prized, it also means leaf, the leaf of a book,
folio, it also means cause, pretext, occasion, and in the form that it is used here it means,

they shall go up, LeReyach, is from the word, Reyach, 117, which means, smell, odour,
fragrance, scent, savour, to perceive odour, he smelled, scented, he felt, the word,
Niychocha, is from the word Niychoach, 771 or 1771, which means, rest, restful, sweet
odour of sacrifice, aromatic, pleasant, it is from the word, Nuach, 11, which means, to
rest, settle down, to dwell, stay, let fall, place, let alone withdraw, give comfort)
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Here we are told that, for the oblation of the firstfruits, you shall offer them unto YHVH: BUT
they shall NOT be burnt on the altar for a sweet savour. In Scripture, when it speaks of honey, it
can mean the type of honey that is derived from the syrup of fruit, or wild honey from bees, and as
I explained above, honey, since it is so sweet, can represent lustful desires, such as gluttony, or
other types of addictions. Please remember that the Promised Land, is described by YHVH
Himself, as a Land of Milk and Honey, which represents a land of abundance, and prosperity, and
those attributes can be good when a person has chosen to surrender their heart, mind, souls and
strength to YHVH, BUT they can also bring out traits in people that are not so wonderful.

13 And every oblation of your meat offering you shall season with salt, neither shall you suffer the
salt of the Covenant of your Elohim to be lacking from your meat offering: with all your offerings,
you shall offer salt.

(2p TAMIR DR TION T2 M0R IP3YN N7 MoRR MoRsanmR 12797759
M2 2P0 TR
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VeKal Qarban Minchatcha BeMelach Velo TaShbiyt Melach Briyt Eloheyka MeAl
Minchateka Al Kal Qarbanka TaQriyv Melach, where the word, VeKal, means, and all or

and every, the word, Qarban, 127 P, means, offering, sacrifice, oblation, victim, something
brought near, the word, Minchatka, is from the word, Minchah, 71213, means, gift, present,

tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also
means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word,

BaMelach, ﬂ‘?D, means, salt, to salt, he salted, ro season with salt, put in brine, brined, but

1s also means, to tear away, dissipate, pulled out an eye or a tooth, tore off, rag, tatter,
mariner, sailor, and with the Bet prefix it means, with salt, the word, TiMlach, is the word
Melach repeated, and here, it means, you shall season, the word, VeL.o, means and no or

and not, the word, TaShbiyt, is from the word Shabbat, N2, means, to cease, desist, to

rest, he rested, he observed the Shabbat, to complete, he desisted from labour, he was on
strike, he stopped working, he put an end to, he removed, exterminated, destroyed, day of
rest, week, the seven days from Sunday to Shabbat, feasts, festivals, it means of years, i.e. a
period of seven years, the Sabbatical year, the shemittah, it also means, seat, sitting,
dwelling place, cessation from work, rest, if we add the letter Vav, we form the word Shavot
or Shabot, N2, which means, return, restore, and the word Shav or Shuv, 2%, means, one
who returns, one who repents, one who is penitent, contrite, and in the form, that it is used
here, it means, you shall let be lacking, the word, Melach, ﬂi')?J, is repeated, and here, it is
translated as, the salt of, Briyt, \1'1”1:;1, means, covenant, treaty, alliance, to eat bread, it is
related to the word Brah, 1772, which means, to choose, he chose, to recover, restore, eat
bread, he gave to eat, fed, he served a mourner with food, it also means, Lye, the word Briyt
also means soap, it is from the word Barar, 772, which means, to purity, the word,
Eloheyka, is from the word Elohiym, which means, mighty ones, judges, powers, and in the
form that it is used here it means, your Elohiym, the word, MeAl, means, firom all, from
the whole of, the word, Minchateka, is from the word, Minchah, 717313, means, gift,

present, tribute, offering, especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it
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also means chairmen of the board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the
word, and in the form that it is used here it means, your food offering, the word, Al, ‘75_2,
means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top,
at, as, beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning, about,
according, accordingly, because of, on account of, with, together with, it also means, yoke,
to insert, thrust in, the word, Kal, means, all, the whole of, the word, Qarbanka, is the word

Qarban, 1372, repeated, and it means, offering, sacrifice, oblation, and in the form that it is

used here it means, your offerings, the word, TaQriyv, is from the word Qarab, 37?, means,

to come near, approach, he came near, approached, was offered as a sacrifice, bring near, he
was brought near, he came near, approached, he befriended, nearness, vicinity, it also means
in the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also means war, battle, match, game,
hostile approach, and here it is translated as, you shall offer, the word, Melach, is repeated,
and it means, salf)

Here YHVH commands Mosheh that every oblation of your meat offering you shall season with
SALT; neither shall you sufter the SALT of the Covenant of your Elohim to be lacking from your
meat offering: with all your offerings, you shall offer SALT.

Why 1s SALT to be included with every meat offering? Well, SALT is a preservative, and it also
kills unwanted bacteria that might adversely affect the health of the people that consume that food.
In those days they did not have refrigerators, which means that they needed other ways and means,
to preserve things. Therefore by YHVH commanding us to add SALT to our offerings, He is
telling us that His Covenant and His Constitution, also known as the Words of His Torah of Life,
are to be preserved by us, forever.

Messiah gave us a warning about this in Matthew 5:11-13 Blessed are you, when men shall revile
you, and persecute you, and shall say all manner of evil against you falsely, for My sake. 12
Rejoice, and be exceeding glad: for great is your reward in heaven: for so persecuted they the
prophets which were before you. 13 You ARE the SALT of the earth (When the Words of YHVH’s
Torah of Life ARE embedded in your heart): BUT, IF the SALT have lost his savour, (If you have
lost the desire to believe, follow and obey the Words of the Torah of our heavenly Father)
wherewith shall it be salted? (How can the desire to believe follow and obey all the Words of the
Torah of YHVH, be rekindled in you, so that you can be preserved onto everlasting Life, which is
the promise of YHVH for all people that internalize the Words of the Father’s Torah of Life, and
believe, follow and obey it on a daily basis) it (OR YOU) are henceforth GOOD FOR NOTHING,
BUT to be cast out, and to be trodden under foot of men (lost forever)

14 And if you offer a meat offering of your firstfruits unto YHVH, you shall offer for the meat

offering of your fi rstfrults green ears of corn dried by the fire, even corn beaten out of full ears.
(@yinri=Byh 3‘7311 ‘7?373 /] W&D ‘15? 3‘3& 'H'l“‘? =ikl gigkiaeiagheigiahy
T2

XE 9Z9PX (MDY WA\ WXO ZY(LP 9729% AYAZ( WMZ2IYWo XBHY 9Z29PXK WMAY
wiqrywo XBHv

Velm TaQriyv Minchah Bekuriym LaYHVH Aviyv Qaluy BaEsh Geresh Karmel Taqriyv Et
Minchah Bikureyka, where the word, Velm, means, and if, the word, TaQriyv, is from the

word, Qarab, Z'IP, means, fo come near, approach, he came near, approached, was
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offered as a sacrifice, bring near, he was brought near, he came near, approached, he
befriended, nearness, vicinity, it also means in the midst, interior, inward part, bowels,
intestines, it also means war, battle, match, game, hostile approach, and here it is translated
as, you shall offer, the word, Minchah, 177313, means, gift, present, tribute, offering,
especially a meal or food offering, the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the
board, master of ceremonies, moderator, guided, directed, the word, and in the form that it is
used here it means, your food offering, the word, Bikoriym, is the plural of the word Bekor,

123, which means, firstborn son, senior, elder, firstfruit, ripening, preferring, the word,
LaYHVH, means to YHVH, and YHVH, is the Name, Yahweh, Yahuwah, Yehovah, the
word, Aviyv, 22N, means, to be tender, young ears of grain, green ears of corn, the
season of spring, spring of life, youth, springlike, vernal, it is related to the word Abib or
Aviv, 23R, which means, to bring forth shoots, sprout, the coming of spring, refreshed,

renewed, the word, Qaluy, is from the word, Qalah,ﬂ‘?P, which means, fo roast, parch, to
burn, consume, to be lightly esteemed, disgraced, dishonoured, humiliated, he held in light
esteem, was disgraced, was dishonoured, lightness, levity, leniency, the word, BaEsh, is
from the word, Esh, WN, which means, fire, fever, and with the Bet prefix, it means, in or by
the fire, the word, Geres, fZ?jJJ__‘, means, groats, grits, he brayed, bruised, wheat coarsely
ground, to husk, kernel, beaten corn, the word, Karmel, '7?373, means, garden, garden
land, it also means, newly ripened parched corn, was or became whole, perfect or
complete, the word, TaQqriyv, is from the word, Qarab, 37[7, which means, to come near,

approach, he came near, approached, was offered as a sacrifice, bring near, he was
brought near, he came near, approached, he befriended, nearness, vicinity, it also means in
the midst, interior, inward part, bowels, intestines, it also means war, battle, match, game,
hostile approach, and in the form that it is used here it means, you shall bring near, the

word, Et, DY, as a preposition, means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a

noun, like, Et Halsh, @*XiT NN, which means, the man, it also means, a cutting instrument,
and is usually rendered as ploughshare, and with different vowel points, we end up with the
word At, ¥, which is the personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also,
the first and last letters of the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom
Scripture says, IS the First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the
End, and Scripture makes it abundantly clear, that Messiah, IS the words of the Living
Torah of our heavenly Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of
the Torah, are made up of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the
letter Tav, that therefore means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree
of Life, for it is the letters of the Hebrew AlephBet that form the words that created all
things, the word, Minchah is repeated and here it means, a food offering, the word,
Bikureyka, is from the word, Bekor, 723, or 7122 which means, to bring forth, it brought
forth, firstborn, eldest, senior, elder, virgin, woman having a child, first fruits, first results,
he invested with birthright, considered as firstborn, she bore for the first time, he preferred,
he was invested with birthright, it ripened, early, and in the form that it is used here it
means, your first fruits)

Here YHVH instruct Mosheh to tell the people of Yisrael that if you offer a NJ113, a meat offering
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of ﬂlﬂ"? 0123, Bikuriym, your firstfruits, LaYHVH, unto Yahweh, you shall offer for the meat
offering of 7*7)123, Bikureyka, your firstfruits, of Aviv, 32X, young ears of grain or green ears
of corn, dried by the fire, even corn beaten out of full ears.

Here we are told that IF any offeror wants to offer a N7, Minchah, a meat offering, that can and
will go on YHVH’s altar of sacrifice, then, the only 07123, Bikuriym, firstfruits, that can go on

YHVH’s altar, ARE to be Aviv, 2"2N, young ears of grain or green ears of corn, dried by the fire,

even grain beaten out of full ears. Grain in Scripture was a staple that they made bread out of and
as such it represents, Messiah, our Bread of Life, and as you know, He was beaten, flogged and
scourged for our transgressions. Therefore I believe that this is a metaphor by which YHVH wants
to show us, that the only acceptable sacrifice, that will bring us everlasting salvation, IS Messiah,
the Bread of Life. We have to understand that YHVH is continuously painting pictures for us to
see, so that we can compare every message or painting that He gives us, to each other, as He wants
us to compare them, so that we can learn to develop the necessary discernment, that will show us
that they are His paintings, and, not some man made forgery.

15 And you shall put oil upon it, and lay frankincense thereon: it is a meat offering.
(N7 73 'IJD‘? 7"7&7 il inl/y 'l‘i?SJ Iglghy

AY QYY) Y9l AL XIWY HOW FAZLO XX4HY

VeNatata Aleyha Shemen VeShamta Aleyha Lebonah Minchah Hi, where the word,
VeNatata, is form the word, Natan, ]13, means, to give, gave, bestow upon, yield, granted,
he permitted, allowed, he gave up, delivered, restored, he put, placed, set, to appoint, he
appointed, established, he made, was given, was granted, was appointed, was established,
the word, Aleyha, is from the word, 5:_:, which means, height, upper part, and as a
preposition, it means, in, on, upon, above, over, on top, at, as, beside, by, out of, for,
toward, to, onto, against, among, from, concerning, about, according, accordingly, because
of, on account of, with, together with, it also means, yoke, to insert, thrust in, the word,
Shemen, mw‘, means, to be or become fat, he oiled, greased, lubricated, he made fat,
fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate, estimate, as an adjective it means fat,
robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil, tat substance, oil vendor, the word,
VeSamta, is from the word Siym, B2 or Sum, 3, which means, to place, put, set,
remove, he laid, he inserted, sheathed, he computed, to fix, determine, he established,
appointed, he settled, fixed, ordained, he made, he turned into, transformed, fashioned, it
also means, to name, the word, Aleyha, is repeated, and here it is translated as, thereon, the
word, Lebonah, .'IJD'?, means, frankincense, so called because of it’s white colour, the
word, Minchah, means, gift, present, tribute, offering, especially a meal or food offering,
the daily afternoon prayer, it also means chairmen of the board, master of ceremonies,
moderator, guided, directed, the word, Hi, means, if)

Here YHVH tells Mosheh that the offeror of the sacrifice is to Natan, put oil upon his sacrifice,
AND, lay frankincense thereon: it is a meat offering. As I mentioned above, the oil is made from
crushing the olives, and this process is done three times to ensure that they get all the oil that they
can out of the olives. The process to extract the oil from the olive is a shadow, picture of the
torture that Messiah went through including His crucifixion, for he was beaten, scourged and
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crushed, for our sake. Frankincense is used as a medicinal ingredient to help wounds to heal,
therefore it represents us, asking YHVH to forgive our trespasses and mend or heal our
relationship with Him, the relationship that has been broken by our Sins, our transgressions of the
Words of His Torah of Life.

The fine flour represents, our works, our labour, our harvest, our bounty, that we received from
YHVH, and that we are now offering to Him, as a sacrifice of thanksgiving, and the frankincense
represents, healing, and it has a sweet aroma, and therefore it is put on the fine flour to show
YHVH that we want our works to be a sweet savour onto Him. By obeying YHVH and pouring
Frankincense on the meal offering, we are asking YHVH to heal our broken relationship with
Him, because of our transgressions of the Words of His Torah of Life.

16 And the priest shall burn the memorial of it, part of the beaten corn thereof, and part of the oil
thereof, with all the frankincense thereof: it zs an oﬂermg made by fi ire unto YH VH.

(TS YR AR OD Dy mingm Mynan MnODW TN 1937 e

AYAZL AWK E(sz(. (.y ( ﬂb‘ﬁW"f)Y KW‘l‘\':) E(X‘M'?)& XX 43V 92QP3AY
VehiQetiyr HaKohen Et AZkaratah MiGirsah UMishamnah Al Kal LeBonatah Isheh
LaYHVH, where the word, VehiQetiyr, is from the word Qatar, WDP, means, to smoke,
make sacrifices smoke, turn something into smoke by burning it, to burn offerings, it
exhaled odour, smoked, said of fire, he burned incense, made sacrifices go up in smoke, he
smoked a pipe, it means to bind, he bound, diagonal axis, calibre, locomotive, engine, the
word, HaKohen, 1772, means, priest, to serve as a priest, to officiate, he helped, assisted, he
set up, established, one who stands serving Elohim, he ministered as a priest, he was or
became a priest, one who stands serving Elohim, to mediate in religious services, to officiate
as a priest; figuratively to put on the priestly garb, the word, Et, DY, as a preposition,

means, with, at, to the side of, it is usually prefixed only to a noun, like, Et Halsh, ¥
W R, which means, the man, it also means, a cutting instrument, and is usually rendered as

ploughshare, and with different vowel points, we end up with the word At, DY, which is the
personal pronoun, you, thou. The Aleph and Tav letters, are also, the first and last letters of
the Hebrew Alphabet, and as such, they represent Messiah, whom Scripture says, IS the
First and the Last, the Alpha and the Omega, the Beginning and the End, and Scripture
makes it abundantly clear, that Messiah, LS the words of the Living Torah of our heavenly
Father, made flesh, and since it is very obvious, that all the words of the Torah, are made up
of the letters of the Hebrew Alephbet, from the letter Aleph to the letter Tav, that therefore
means, that the whole Hebrew Alphabet, also represents, the Tree of Life, for it is the letters
of the Hebrew AlephBet that form the words that created all things, the word, AZkaratah, is
form the word, Azakarah, TT2TR, which means, reminder, remembrance offering,
memorial offering, a memorial portion of each meal, was burnt on the altar, as an offering
to Elohim, the word, MiGirsah, is from the word, Geres, WIJ, which means, groats, grits,
he brayed, bruised, wheat coarsely ground, to husk, kernel, beaten corn, the word,
UmiShamnah, is from the word, Shemen, ]DW, which means, to be or become fat, he oiled,
greased, lubricated, he made fat, fattened, it also means, to assess, appraise, evaluate,
estimate, as an adjective it means fat, robust, stout, thick, it means, oil, fatness, olive oil,
fat substance, oil vendor, and in the form that it is used here it means, from its oil, the word,
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Al, i?S_J, means, height, upper part, and as a preposition, it means, in, on, upon, above, over,
on top, at, as, beside, by, out of, for, toward, to, onto, against, among, from, concerning,
about, according, accordingly, because of, on account of, with, together with, it also means,
yoke, to insert, thrust in, the word, Kal, means, all the whole of, the word, LeBonatah,
means, the frankincense, the word, Isheh, TT¥N, means, woman, wife, betrothed one, bride,
but the same spelling, also means, burnt offering, offering, sacrifice, it is from the word
Esh, WX, which means, fire, therefore, it is an offering made by fire, Nashim, 21 which

means, women, it is the plural of Ishah, the word, LaYHVH, means, to YHVH, and YHVH
is the Name, Yahweh, Yahuwah, or Yehovah)

Here YHVH tells Mosheh that the priest shall burn the memorial of it, part of the beaten corn
thereof, and part of the oil thereof, with all the frankincense thereof: it is an offering made by fire
unto YHVH. Here again we are told that the priest is to take a portion of the beaten grain offering,
part of the oil, and all the frankincense and burn it on the altar. And although it is not mentioned,
whatever is left over of the oil and the grain, goes to Aharon and his sons. It is important to
understand that while these YHVH ordained sacrifices take care of our spiritual needs, the fact that
the reminder of the oil and the grain goes to Aharon and His sons, shows us that YHVH is also
concerned for our physical needs also. What a great Elohim we serve. Amein

Studying and keeping Torah together as a community.

Have a great Elohim blessed week and may YHVH bless your every thought,
and your every deed. Until we meet again. Amein
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